
Розваги італійською
178 слів від початкового до просунутого рівня.

# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

1 Maratona di visione B2
/maraˈtona di viˈzjone/
la · мн. le maratone di visione

Марафон перегляду C1

2 Scena madre C1
/ˈʃɛna ˈmadre/
la · мн. le scene madri

Ключова сцена C1

3 Telecomando A2
/telekoˈmando/
il · мн. i telecomandi

Пульт дистанційного керування B1–B2

4 Colonna sonora B1
/koˈlɔnna soˈnɔra/
la · мн. le colonne sonore

Саундтрек B1–B2

5 Doppiaggio B2
/dopˈpjaddʒo/
il · мн. i doppiaggi

Дубляж B1–B2

6 Locandina B1
/lokanˈdina/
la · мн. le locandine

Афіша B1–B2

7 Applauso B1
/apˈplauzo/
l' · мн. gli applausi

Оплески B1–B2

8 Palcoscenico B1
/palkoʃˈʃɛniko/
il · мн. i palcoscenici

Сцена B1–B2

9 Galleria A2
/ɡalleˈria/
la · мн. le gallerie

Галерея B1–B2

10 Tournée B1
/turˈne/
la · мн. le tournée

Гастролі B1–B2

11 Regista A2
/reˈdʒista/
il/la · мн. i registi / le registe

Режисер B1–B2

12 Ovazione B2
/ovatˈtsjone/
l' · мн. le ovazioni

Овації C1

13 Differita B2
/diffeˈrita/
la · мн. le differite

У записі C1

14 Arco narrativo C1
/ˈarko narraˈtivo/
l' · мн. gli archi narrativi

Сюжетна дуга C1

15 Voce fuori campo B2
/ˈvotʃe ˈfwɔri ˈkampo/
la · мн. le voci fuori campo

Голос за кадром C1



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

16 Biglietto A1
/biʎˈʎetto/
il · мн. i biglietti

Квиток A1–A2

17 Cinema A1
/ˈtʃinema/
il · мн. i cinema

Кіно A1–A2

18 Poltrona A2
/polˈtrona/
la · мн. le poltrone

Крісло A1–A2

19 Film A1
/ˈfilm/
il · мн. i film

Фільм A1–A2

20 Spettacolo A2
/spetˈtakolo/
lo · мн. gli spettacoli

Вистава A1–A2

21 Sala A2
/ˈsala/
la · мн. le sale

Зал A1–A2

22 Teatro A1
/teˈatro/
il · мн. i teatri

Театр A1–A2

23 Commedia A2
/komˈmɛdja/
la · мн. le commedie

Комедія A1–A2

24 Post-produzione C1
/ˌpɔst produtˈtsjone/
la · мн. le post-produzioni

Постпродакшн C1

25 Regia teatrale B2
/reˈdʒia teaˈtrale/
la

Театральна режисура C1

26 Climax narrativo C1
/ˈklimaks narraˈtivo/
il · мн. i climax narrativi

Кульмінація оповіді C1

27 Trasposizione cinematografica C1
/traspozitˈtsjone tʃinematoˈɡrafika/
la · мн. le trasposizioni cinematografiche

Екранізація C1

28 Collocazione di prodotto C1
/kollokatˈtsjone di proˈdotto/
la · мн. le collocazioni di prodotto

Продакт-плейсмент C1

29 Classificazione di visione B2
/klassifikatˈtsjone di viˈzjone/
la · мн. le classificazioni di visione

Віковий рейтинг C1

30 Immedesimazione del personaggio C1
/immedezimatˈtsjone del persoˈnaddʒo/
l' · мн. le immedesimazioni del personaggio

Вживання в роль C1

31 Diretta B1
/diˈrɛtta/
la · мн. le dirette

Прямий ефір B1–B2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

32 Ritmo A2
/ˈritmo/
il · мн. i ritmi

Ритм B1–B2

33 Fila A2
/ˈfila/
la · мн. le file

Ряд A1–A2

34 Conduttore B1
/kondutˈtore/
il · мн. i conduttori

Телеведучий B1–B2

35 Drammaturgia contemporanea C1
/drammaturˈdʒia kontempoˈranea/
la

Сучасна драматургія C1

36 Postproduzione C1
/ˌpɔstprodutˈtsjone/
la · мн. le postproduzioni

Постпродакшн C1

37 Rottura della quarta parete C1
/rotˈtura ˌdella ˈkwarta paˈrete/
la · мн. le rotture della quarta parete

Руйнування четвертої стіни C1

38 Linguaggio cinematografico C1
/linˈɡwaddʒo tʃinematoˈɡrafiko/
il · мн. i linguaggi cinematografici

Кінематографічна мова C1

39 Estetica postmoderna C1
/esˈtɛtika postmoˈdɛrna/
l' · мн. le estetiche postmoderne

Постмодерністська естетика C1

40 Teleromanzo C1
/teleroˈmandzo/
il · мн. i teleromanzi

Багатосерійна драма C1

41 Varietà televisivo B2
/varjeˈta televiˈzivo/
il · мн. i varietà televisivi

Телевізійна естрада C1

42 Sottotitolazione in tempo reale C1
/sottotitolatˈtsjone in ˈtɛmpo reˈale/
la

Субтитрування в реальному часі C1

43 Fotografia cinematografica C1
/fotograˈfia tʃinematoˈɡrafika/
la

Операторська робота C1

44 Profondità di campo C1
/profondiˈta di ˈkampo/
la · мн. le profondità di campo

Глибина різкості C1

45 Sonorizzazione C1
/sonoriddzatˈtsjone/
la · мн. le sonorizzazioni

Озвучування C1

46 Recensione B1
/retʃenˈsjone/
la · мн. le recensioni

Огляд B1–B2

47 Musica A1
/ˈmuzika/
la

Музика A1–A2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

48 Tribuna B1
/triˈbuna/
la · мн. le tribune

Трибуна B1–B2

49 Telefilm A2
/ˈtɛlefilm/
il · мн. i telefilm

Телефільм B1–B2

50 Trasmissione B1
/trazmisˈsjone/
la · мн. le trasmissioni

Трансляція B1–B2

51 Programma di realtà B2
/proˈɡramma di realˈta/
il · мн. i programmi di realtà

Реаліті-шоу B1–B2

52 Abbonamento A2
/abbonaˈmento/
l' · мн. gli abbonamenti

Підписка B1–B2

53 Replica B1
/ˈrɛplika/
la · мн. le repliche

Повтор B1–B2

54 Protagonista B1
/protaɡoˈnista/
il/la · мн. i protagonisti / le protagoniste

Головний герой B1–B2

55 Attore A1
/atˈtore/
l' · мн. gli attori

Актор A1–A2

56 Televisore A1
/televiˈzore/
il · мн. i televisori

Телевізор A1–A2

57 Palmarès C1
/palmaˈrɛs/
il · мн. i palmarès

Список нагород C1

58 Coproduzione internazionale C1
/koprodutˈtsjone internattsjoˈnale/
la · мн. le coproduzioni internazionali

Міжнародна копродукція C1

59 Videosequenza esclusiva C1
/ˌvideoseˈkwɛntsa eskluˈziva/
la · мн. le videosequenze esclusive

Ексклюзивний відеоряд C1

60 Partitura originale C1
/partiˈtura oridʒiˈnale/
la · мн. le partiture originali

Оригінальна партитура C1

61 Progettazione sonora C1
/prodʒettatˈtsjone soˈnɔra/
la

Звукове оформлення C1

62 Doppiaggio sincronizzato C1
/dopˈpjaddʒo sinkronidˈdzato/
il · мн. i doppiaggi sincronizzati

Синхронний дубляж C1

63 Dramma B1
/ˈdramma/
il · мн. i drammi

Драма A1–A2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

64 Serie televisiva A2
/ˈsɛrje televiˈziva/
la · мн. le serie televisive

Телесеріал A1–A2

65 Schermo A2
/ˈskermo/
lo · мн. gli schermi

Екран A1–A2

66 Critica d'autore C1
/ˈkritika dauˈtore/
la

Авторська критика C1

67 Quinta B2
/ˈkwinta/
la · мн. le quinte

Куліса C1

68 Ribalta C1
/riˈbalta/
la · мн. le ribalte

Рампа C1

69 Entrata in palcoscenico B2
/enˈtrata in ˌpalkoʃˈʃɛniko/
l' · мн. le entrate in palcoscenico

Вихід на сцену C1

70 Gesto scenico C1
/ˈdʒɛsto ˈʃɛniko/
il · мн. i gesti scenici

Сценічний жест C1

71 Cinepresa stabilizzata C1
/tʃineˈpreza stabilidˈdzata/
la · мн. le cineprese stabilizzate

Стабілізована камера C1

72 Controcampo C1
/kontroˈkampo/
il · мн. i controcampi

Зворотний план C1

73 Attrice A1
/atˈtritʃe/
l' · мн. le attrici

Актриса A1–A2

74 Sottotitoli A2
/sottoˈtitoli/
il · мн. i sottotitoli

Субтитри A1–A2

75 Passaparola B2
/passapaˈrɔla/
il

Сарафанне радіо B1–B2

76 Critica B1
/ˈkritika/
la · мн. le critiche

Критика B1–B2

77 Effetti speciali B1
/efˈfɛtti speˈtʃali/
l' · мн. gli effetti speciali

Спецефекти B1–B2

78 Colpo di scena B2
/ˈkolpo di ˈʃɛna/
il · мн. i colpi di scena

Несподіваний поворот B1–B2

79 Palchetto B2
/palˈketto/
il · мн. i palchetti

Ложа C1



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

80 Loggione C1
/lodˈdʒone/
il · мн. i loggioni

Гальорка C1

81 Regia multicamera C1
/reˈdʒia multiˈkamera/
la

Багатокамерна режисура C1

82 Regia partecipata C2
/reˈdʒia partetʃiˈpata/
la

Партисипативна режисура C1

83 Analessi C1
/anaˈlɛssi/
l' · мн. le analessi

Аналепсис C1

84 Ellissi temporale C1
/elˈlissi tempoˈrale/
l' · мн. le ellissi temporali

Часовий еліпсис C1

85 Luce di taglio C1
/ˈlutʃe di ˈtaʎʎo/
la · мн. le luci di taglio

Контурне світло C1

86 Piano sequenza C1
/ˈpjano seˈkwɛntsa/
il · мн. i piani sequenza

Довгий кадр C1

87 Presa diretta C1
/ˈpreza diˈrɛtta/
la · мн. le prese dirette

Прямий дубль C1

88 Colonna internazionale C1
/koˈlɔnna internattsjoˈnale/
la · мн. le colonne internazionali

Міжнародна звукова доріжка C1

89 Laboratorio espressivo B2
/laboraˈtɔrjo espresˈsivo/
il · мн. i laboratori espressivi

Експресивний воркшоп C1

90 Dissolvenza incrociata C1
/dissolˈvɛntsa inkroˈtʃata/
la · мн. le dissolvenze incrociate

Перехресне затемнення C1

91 Dissolvenza audio C1
/dissolˈvɛntsa ˈawdjo/
la · мн. le dissolvenze audio

Згасання звуку C1

92 Montaggio alternato C1
/monˈtaddʒo alterˈnato/
il · мн. i montaggi alternati

Паралельний монтаж C1

93 Montaggio parallelo C1
/monˈtaddʒo paralˈlɛlo/
il · мн. i montaggi paralleli

Паралельний монтаж C1

94 Climax visivo C1
/ˈklimaks viˈzivo/
il · мн. i climax visivi

Візуальна кульмінація C1

95 Pubblico A2
/ˈpubbliko/
il · мн. i pubblici

Глядачі A1–A2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

96 Anteprima del film B1
/anteˈprima del ˈfilm/
l' · мн. le anteprime del film

Прем'єра фільму B1–B2

97 Tragedia B1
/traˈdʒɛdja/
la · мн. le tragedie

Трагедія B1–B2

98 Debutto B2
/deˈbutto/
il · мн. i debutti

Дебют B1–B2

99 Prima serata B2
/ˈprima seˈrata/
la · мн. le prime serate

Прайм-тайм B1–B2

100 Festival cinematografico B1
/ˈfɛstival tʃinematoˈɡrafiko/
il · мн. i festival cinematografici

Кінофестиваль B1–B2

101 Tappeto rosso B1
/tapˈpeto ˈrosso/
il · мн. i tappeti rossi

Червона доріжка B1–B2

102 In scena B1
/in ˈʃɛna/

На сцені B1–B2

103 Supervisione effetti visivi C1
/superviˈzjone efˈfɛtti viˈzivi/
la

Нагляд за візуальними ефектами C1

104 Evento in diretta satellitare B2
/eˈvɛnto in diˈrɛtta satelliˈtare/
l' · мн. gli eventi in diretta satellitare

Пряма трансляція супутникової події C1

105 Sovrapposizione musicale C1
/sovrappozitˈtsjone muziˈkale/
la · мн. le sovrapposizioni musicali

Музичне накладання C1

106 Poetica dell'immagine C2
/poˈɛtika dellimˈmadʒine/
la · мн. le poetiche dell'immagine

Поетика образу C1

107 Semiotica dello spettacolo C2
/semiˈɔtika ˈdello spetˈtakolo/
la

Семіотика видовища C1

108 Verosimiglianza scenica C2
/verosimiʎˈʎantsa ˈʃɛnika/
la

Сценічна правдоподібність C1

109 Dialogo A2
/ˈdjaloɡo/
il · мн. i dialoghi

Діалог B1–B2

110 Sequenza B1
/seˈkwɛntsa/
la · мн. le sequenze

Послідовність B1–B2

111 Posti a sedere A2
/ˈpɔsti a sseˈdere/
il · мн. i posti a sedere

Сидячі місця A1–A2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

112 Prima visione B2
/ˈprima viˈzjone/
la · мн. le prime visioni

Прем'єрний показ B1–B2

113 Successo di pubblico B2
/sutˈtʃɛsso di ˈpubbliko/
il · мн. i successi di pubblico

Успіх у глядачів B1–B2

114 Atto B1
/ˈatto/
l' · мн. gli atti

Дія B1–B2

115 Monologo B2
/moˈnɔloɡo/
il · мн. i monologhi

Монолог B1–B2

116 Compagnia teatrale B1
/kompaɲˈɲia teaˈtrale/
la · мн. le compagnie teatrali

Театральна компанія B1–B2

117 Inviato speciale B2
/inviˈato speˈtʃale/
l' · мн. gli inviati speciali

Спеціальний кореспондент B1–B2

118 Bis B1
/ˈbis/
il · мн. i bis

На біс A1–A2

119 Alta definizione B1
/ˈalta definitˈtsjone/
l'

Висока роздільна здатність A1–A2

120 Playlist A2
/ˈplɛjlist/
la · мн. le playlist

Плейлист A1–A2

121 Programma di dibattito B2
/proˈɡramma di diˈbattito/
il · мн. i programmi di dibattito

Програма дебатів B1–B2

122 Personaggio secondario B1
/persoˈnaddʒo sekonˈdarjo/
il · мн. i personaggi secondari

Другорядний персонаж B1–B2

123 Incasso al botteghino B2
/inˈkasso al botteˈɡino/
l' · мн. gli incassi al botteghino

Касові збори B1–B2

124 Record di presenze B2
/ˈrɛkord di preˈzɛntse/
il · мн. i record di presenze

Рекордна відвідуваність B1–B2

125 Cerimonia di premiazione B1
/tʃeriˈmɔnja di premjatˈtsjone/
la · мн. le cerimonie di premiazione

Церемонія нагородження B1–B2

126 Uscita di sicurezza A2
/uʃˈʃita di sikuˈrettsa/
l' · мн. le uscite di sicurezza

Аварійний вихід B1–B2

127 Cortometraggio B2
/kortomeˈtraddʒo/
il · мн. i cortometraggi

Короткометражний фільм B1–B2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

128 Lungometraggio B2
/lunɡomeˈtraddʒo/
il · мн. i lungometraggi

Художній фільм B1–B2

129 Sceneggiatore B2
/ʃeneddʒaˈtore/
lo · мн. gli sceneggiatori

Сценарист B1–B2

130 Sceneggiatura B2
/ʃeneddʒaˈtura/
la · мн. le sceneggiature

Сценарій B1–B2

131 Primo piano B2
/ˈprimo ˈpjano/
il · мн. i primi piani

Великий план B1–B2

132 Antagonista B2
/antaɡoˈnista/
l' · мн. gli antagonisti / le antagoniste

Антагоніст B1–B2

133 Retroscena B2
/retroʃˈʃɛna/
il · мн. i retroscena

Закулісся B1–B2

134 Pubblico di riferimento B2
/ˈpubbliko di riferiˈmento/
il · мн. i pubblici di riferimento

Цільова аудиторія B1–B2

135 Immagine iconica C1
/imˈmadʒine iˈkɔnika/
l' · мн. le immagini iconiche

Культовий образ B1–B2

136 Versione definitiva B1
/verˈsjone definiˈtiva/
la · мн. le versioni definitive

Остаточна версія B1–B2

137 Intervallo A2
/interˈvallo/
l' · мн. gli intervalli

Інтервал B1–B2

138 Eventi cittadini B1
/eˈvɛnti tʃittaˈdini/
l' · мн. gli eventi cittadini

Міські події B1–B2

139 Gala di beneficenza B2
/ɡaˈla di benefiˈtʃɛntsa/
il · мн. i gala di beneficenza

Благодійний вечір B1–B2

140 Recensione approfondita B2
/retʃenˈsjone approfonˈdita/
la · мн. le recensioni approfondite

Поглиблена рецензія B1–B2

141 Sipario B1
/siˈparjo/
il · мн. i sipari

Завіса B1–B2

142 Scenografia B2
/ʃenoɡraˈfia/
la · мн. le scenografie

Сценографія B1–B2

143 Ospite in studio B1
/ˈɔspite in ˈstudjo/
l' · мн. gli ospiti in studio / le ospiti in studio

Гість студії B1–B2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

144 Montaggio B2
/monˈtaddʒo/
il · мн. i montaggi

Монтаж B1–B2

145 Premio della giuria B2
/ˈprɛmjo della dʒuˈria/
il · мн. i premi della giuria

Нагорода журі B1–B2

146 Adattamento teatrale B2
/adattaˈmento teaˈtrale/
l' · мн. gli adattamenti teatrali

Театральна адаптація B1–B2

147 Settore platea B2
/setˈtore plaˈtɛa/
il · мн. i settori platea

Сектор партеру B1–B2

148 Proiettore B1
/projetˈtore/
il · мн. i proiettori

Проектор B1–B2

149 Platea B2
/plaˈtɛa/
la · мн. le platee

Партер B1–B2

150 Commedia musicale B1
/komˈmɛdja muziˈkale/
la · мн. le commedie musicali

Музична комедія B1–B2

151 Costumi di scena B2
/kosˈtumi di ˈʃɛna/
il · мн. i costumi di scena

Сценічні костюми B1–B2

152 Luci di scena B2
/ˈlutʃi di ˈʃɛna/
la · мн. le luci di scena

Сценічне освітлення B1–B2

153 Prova generale B2
/ˈprɔva dʒeneˈrale/
la · мн. le prove generali

Генеральна репетиція B1–B2

154 Prova costumi B1
/ˈprɔva kosˈtumi/
la · мн. le prove costumi

Приміряння костюмів B1–B2

155 Carosello B2
/karoˈzɛllo/
il · мн. i caroselli

Карусель B1–B2

156 Gradinata B2
/ɡradiˈnata/
la · мн. le gradinate

Сходинкові трибуни B1–B2

157 Episodio pilota B2
/epiˈzɔdjo piˈlɔta/
l' · мн. gli episodi pilota

Пілотний епізод B1–B2

158 Gioco a premi televisivo B1
/ˈdʒɔko a pˈprɛmi televiˈzivo/
il · мн. i giochi a premi televisivi

Телевізійне ігрове шоу B1–B2

159 Voto da casa B1
/ˈvoto da ˈkaza/
il

Голосування з дому B1–B2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

160 Antenna B1
/anˈtɛnna/
l' · мн. le antenne

Антена B1–B2

161 Piattaforma a richiesta B2
/pjattaˈforma a riˈkjɛsta/
la · мн. le piattaforme a richiesta

Платформа на замовлення B1–B2

162 Ospite DJ B1
/ˈɔspite diˈdʒɛi/
l' · мн. gli ospiti DJ / le ospiti DJ

Запрошений діджей B1–B2

163 Backstage B2
/bɛkˈstɛjdʒ/
il · мн. i backstage

За лаштунками B1–B2

164 Copione B2
/koˈpjone/
il · мн. i copioni

Текст п'єси B1–B2

165 Sceneggiatura non originale C1
/ʃeneddʒaˈtura non oridʒiˈnale/
la · мн. le sceneggiature non originali

Неоригінальний сценарій B1–B2

166 Fuori scena B2
/ˈfwɔri ˈʃʃɛna/

Поза сценою B1–B2

167 Campo lungo B2
/ˈkampo ˈlunɡo/
il · мн. i campi lunghi

Загальний план B1–B2

168 Campo totale C1
/ˈkampo toˈtale/
il · мн. i campi totali

Дальній план B1–B2

169 Macchina da presa B2
/ˈmakkina da ˈpreza/
la · мн. le macchine da presa

Кінокамера B1–B2

170 Controluce B2
/kontroˈlutʃe/
il · мн. i controluce

Контражур B1–B2

171 Distribuzione nazionale B2
/distributˈtsjone nattsjoˈnale/
la · мн. le distribuzioni nazionali

Національний прокат B1–B2

172 Prova di recitazione B2
/ˈprɔva di retʃitatˈtsjone/
la · мн. le prove di recitazione

Акторська репетиція B1–B2

173 Teatro sperimentale B2
/teˈatro sperimenˈtale/
il · мн. i teatri sperimentali

Експериментальний театр B1–B2

174 Correzione del colore B2
/korretˈtsjone del koˈlore/
la · мн. le correzioni del colore

Корекція кольору B1–B2

175 Distribuzione digitale B2
/distributˈtsjone didʒiˈtale/
la · мн. le distribuzioni digitali

Цифрова дистрибуція B1–B2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

176 Adattamento dei dialoghi C1
/adattaˈmento dei ˈdjaloɡi/
l' · мн. gli adattamenti dei dialoghi

Адаптація діалогу B1–B2

177 Prevendita in rete B1
/preˈvendita in ˈrete/
la · мн. le prevendite in rete

Онлайн-передпродаж B1–B2

178 Invito in anteprima B2
/inˈvito in anteˈprima/
l' · мн. gli inviti in anteprima

Запрошення на попередній перегляд B1–B2
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